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М-ръ Ур. С-й-вь Варна. 

[шев шш щит», 
А НЕ ЖАЛИ ХОРАТА. 

"Гласното отъ безогледни ин­
тереси, Съглашението подпали 
общо-европейския пожаръ , ка­
то ги прикри съ ВСЬИЗЕГЬСТНИГЬ 
фалшиви идеологии. Войната 
забушува съ свойствената си 
стихнйность. Кръвопролития, у-
жаси, разрушения послЪдоваха 
на всичките бойни театри. 

На безчов-Ьчнигв, жестокит-fe 
смиели на съглашението, мо­
щния с ъ ю з ъ отвърна съ подо-
бающия достоенъ ударъ . Съю­
за не можеше да пощади па­
метници на изкуството, на кои­
то имаше за артилерия и без-
жицни станции. Войната си е 
война. Това е принципа на вЪч-
но-воюващето Съглашение, съ-
здаденъ за оправдание на про-
звения варваризъмъ в ъ мина-
лигв вЪкове отъ с л щ е т о , а не 
отъ съюзнигв държави . 

Въ първигв още дни на бор­
бата Съглашението затжгува за 
разрушенията н а населенитЬ 
пунктове, като въ сжщото връ-
ме съ неограничена жестокость, 
и неукратима мъсть разруша­
ваше градовете на съюзнигв 
държави. Пресата на Съгла­
шението съ свойственото нео-
качествимо езуиството пророни 
сълзи за създадените отъ из­
куството паметници, като гор­
чиво оплакваше изкуството, а 
не пожали хората. Видния фран-
цузки романисть Роменъ Ро-
ланъ, въ отправеното до гер­
манския драматургъ Герхартъ 
Хауптманъ приятелско писмо 
пишеше: „Вие бомбардирате 
Мехелнъ, вие подпалвате Ру-
бенсъ ; Льовенъ не е повече 
отъ пепелище — Льовенъ съ 
своигв съкровища на изкуст­
вото и науката, светиятъ градъ! 
Спръмо армиигЬ ли водите вой­
на или спрЪмо челов-вческия 
д у х ъ ? Убивайте хората, но у-
важавайте творенията на изку­
ството ! . . 

И държавитъ- . отъ Съглаше­
нието, ржководими отъ чове­
шкия духъ, убиваха въоржже , 
НИТБ и невъоржженит-Ь хора, 
рушаха градовегЬ, не щадяха 
памятницигв на изкуството . . . 
Въ отправеното до английски­
т е писатели писмо отъ 80-гв 
руски { п и с а т е л и , се гово­
ри „че нигд-fe думата право и 
свобода не звучи тъй гордо и 
победоносно, както въ Англия". 
А сжщата тази Англия готвеше 
економическата блокада за умо-
ряване отъ гладъ на д-Ьцата и 
женигв на съюза и когато се 
натъкна на огнената броня на 
ПОДВОДНИТЕ лодки нарече ги 
пирати. Франция поощряваше 
убиването на хората, като о ц в 
няваше плЪнения българинъ съ 
3, а убитуя съ 5 лева. Русия 
прояви безогледенъ варвари 
з ъ м ъ върху хората и памятни­
цигв на изкуството въ Галиция 
и С.-Източна Германия. А как> 
во да кажемъ за бомбардиров 
ката на приморскитъ градове 
на съюзннт държави . Една 
Варна е повече светиня за Бъл­
гария ; тя не е лишена отъ па 
мятници на и з к у с т в о т о . А 

Д е д е - А г а ч ъ , днесъ пепели­
ще ? И Т Б З И разрушения сж. из­
вършени въпръки повъленията 
на международното право, за 
защита на което, на ли съгла­
шението днесъ воюва ? . . . 

Гдъ останаха съвЪтитв на и-
деалиста Роменъ Ролань? Ако 
се оценяваха и убиваха хората, 
защо се бомбардираха градове 
и рушаха памятницигв на из­
куството ? ВЪроятно съглаше­
нието не признава или не на­
мира изкуство въ съюзнигв 
държави . , . . 

Странни ни се виждатъ оп­
лакванията 'на изкуството, а 
не пожалването на хората. Хо­
рата ^създаватъ изкуствата. Чо­
в е ш к и я умъ, гения твори па­
мятницигв. Ето защо тр-вбва да 
щадимъ и да тажимъ за хора­
та, отъ колкото творенията 
на ГБХНИЯ умъ. Достоенъ е 
отговора на Герхартъ Хауптмана 
„ДъйствителноЧлошо е^ако въ 
суматохата на борбата загине 
единъ незам-внимъ рубенсъ, Но 
азъ принадлежа к ъ м ъ онези 
хора, на които р а з к ъ с а н и т е 
отъ куршума гърди на единъ 
ближенъ предизвикватъ една 
много по голема гага. И това 
не е добре, господине Роланъ, 
гдето вие вземате тонъ като 
че ли в а ш и т е съотечественици, 
французите , тръгнаха срещу 
насъ съ палмови клончета, ко­
гато въ дейетвителность т е 
беха въоржжени съ орждия, 
картечи, па даже и съ патрони 
думъ думъ." 

Да. Требва да се оплакватъ 
преди всичко хората. Те сж 
създателите иа изкуството и 
творците на памятницигв. 

Съглашението оплаква па­
мятницигв на изкуството, но 
само собствените си памятници 

безпощадно разрушава тия 
на съюзните държави. Съгла­
шението съветва убиването на 
хората, но „памятницигв на 
изкуството требва да се за-
пазятъ." И безогледно то уби­
ва хората, като имъ дава ц е ­
ната на една кокошка, а щади 
своите хора, И на бойните 
театри тласка пъстрокожигЬ 
си отечествени защитници. 

Е добрЪ. Ние немаме нужда 
отъ памятницигв на изкуството 
иа съглашението. Това изку­
ство е носило продажность, по­
квара, безчестие и фалшъ. Ние 
ще разрушимъ всички памятни­
ци, з адъ които дебнатъ убий­
ците ни. Ние ще запазимъ хо­
рата си. Т е ще създадатъ из­
куството, което ще издигне па­
мятницигв на светлата истин 
ска култура и на честьта. 

иа сръб. скупщина отъ Рнмъ 
РИМЪ, 2j януари. Въпргьки 

това, че Пашичъ бе уведо-
милъ пристигналите въ Римъ 
отъ сръбската скупщина 8j 
души народни представители 
по поводъ техното уведоме-
ние до Пашича, че те ще. от-
криятъ камарата който имъ 
отговори, че правителството 
и краля на Сърбия (?) не при-
знаватъ тия заседания за за­
конни. 

Народното представител­
ство на брой 8у души събрани 
въ хотелъ „Цонтиненталъ" въ 
Римъ) см открили заседанията 
на скупщината. Тия заседа­
ния ся били тайни за всекиго. 
I h поводъ на това „Журналъ 
де Италия" за тия заседания 
пише ся биле тайни, но по о-
коленъ пмтъ се узнава, че тия 
заседания ся биле много бур­
ни и предъ видъ на това че 
заседанието см дошли до тамъ 
щошо между присятствующи-
те депутати е възникнало се-
риозенъ конфликтъ който е до-
велъ работата до саморазпра­
ва. Въ тия заседания, узнава 
се, че е било критикувало ос­
тро поведението на Италия 
по отногиение на Сърбия, сле­
дствие на което депутатите 
ем уведомени вероятно отъ 
официално место че требва 
да напуснатъ столицата на 
Италия. 

Това застави скупщината 
изцгьло да напусне Италия и 
да замине за Ница гдето 
ще продължатъ по-нататъш 
ните заседания на сръбската 
скупщина. 

Б. Р. Следъ като св счу-
пятъ главата — пятища много 
скитници, скитайте се защо 
то вий копахте гроба на Ьъл 
ария, а въ тоя гробъ поста 

вихте своя народъ. 

Шш I 111 
Lugano, den б. Februar 1916. 

съ 3 
стаи и 

кухня въ цонтра на града 
да има вода со търси подъ 
наемъ отъ малочленно се 
мМство. 

Споразумение въстникар 
ската агенция до кафене 
„Балканъ". 

Западень фронтъ. 
Б Е Р Л И Н Ъ , 25 ян. Герой­

ската главна квартира съоб­
щава : Между канала Лабасе 
и А р а с ъ както н южно отъ 
р. Со&яъ станаха силни ар­
тилерийски бзеве. 

Т и я дни неприятелътъ от­
ново обстрЪлва града Ленсъ 
Въ АргонитЪ. Ф р а н ц у з и т ъ 
б ъ х а сполучили да пръвзе-
м а т ъ наши окопи при висо­
чината Квота 285 ( л а фий 
мортъ) , севъроизточно о т ъ 
Л а ш а л а т ъ , но веднага с л ъ д ъ 
това нашить войски ги от­
блъснаха с ъ големи за т ъ х ъ 
зигуби. 
Източенъ фронтъ. 
Б Е Р Л И Н Ъ , 25 януари. Ру-

СИТБ атакуваха позицията 
която прЪзъ поельдннтъ дни 
имъ бъхме взели източно о т ъ 
р. Шара по ПАТЯ Барабавичи, 
Ляховичи, всъки пжть ние 
ги отблъснахме с ъ значител­
ни за г Ь х ъ загуби. Югоза­
падно отъ Витури (ельзв по 
погръшно единъ руски аеро-
п л а н ъ ; аероплана и авиато-
ритъ еж плънени. 

Б Е Р Л И Н Ъ , 25 януари. На 
балканския фронтъ мъма нищо 
за отбълъзване. 

Salandra hielt eine neue 
bemerkenswerte Rede in 
Genua und sagte wortlich: 

„Wenn wir nicht vom 
Ausland fur Schiffsfrachten. 
fiir den notwendigen Trans­
port unserer Jndustrie und 
Ernahrung des Landes ab-
hangig waren, wurden wir 
viel starker gegenuber den 
Gegnern und viel starker 
gegenuber den Verbundeten 
sein. Hoffen wir, wenn auch 
nicht wir, die wir mude sind, 
dass so doch andere diese 
Lehre niitzen und das tun 
werden, was bisher nicht 
geschehen ist." 

Die deutsche Presse 
hebt hervor, dass Salandra 
in Jdieser Re'le nicht nur 
sehr deutliche Sprache uber 
England fuhrt, sondern 
wiederum Andeutungen 
macht, die offenbar dieMog-
lichkeit des baldigen Ruck-
tritts betreffen. 

A v a n t i erklart, dass 
das italienische Ministerium 
seit mehreren Wochen keine 
gute Presse mehr hat. Wie 
unbequem diese Erorterun-
gen der italienischen Regie-
rung sind, geht daraus her­
vor, dass der italienische 
Zensor der gesamten Presse 
einfach verbot, die erwahn-
ten Stellen in S a l a n d r a s 
R e d e weiter zu kommen-
tieren. 

S t a m p a erklar t d ie Koh-
enversorgung fur eine so ent-

sche idende Lebensfrage, d a s 
die anderen Fragen in den 
Hintergrund gedrang t werden. 

S e c o l o greift d a s Kabi-
nett. scharfstens an und wirft 
ihm Unfahigkeit auf alien Ge-
bieten vor, nament l ich hat ten 
der Schatzminis te r und der 
Handelsmin is te r d ie wirtschaft-
liche Krisis nicht vorausgese 
hen, auch keine Massregeln 
zur ftbwehr ergriffen. Das Mi­
nister ium k o n n e es so wie bis­
her nicht weitertreiben und 
diirfe die Losung d e r P r o b l e m e 
aus Angst vor Krisen nicht ver 
me iden . 

B e r l i n , den 7. Februar 1916. 

Печатница „ З О Р А " —- Варна 

й 
der Auseinandersetzungen unterden 
Parteien wieder angefacht und die 
nationale Eintracht gesturt sei. 

Der B t i r s e n - C o u r i e r 
weist darauf hin, dass Jtaliens Teil-
nahme am Kriege namentlich durch 
die Hoffnung auf politisclie und 
wirtschaftliche Vorteile und durcli 
den Wunsch bestimmt wurde, in 
einer mMchtigen Staatengruppe eine 
Rolle zu spielen. Die Berechnung 
war falsch, da der erhoffte Sieg 
ausblieb; statt dessen folgten 
schwere Verluste an der Osterreichi-
schen Front, Arbeitslosigkeit, Teue-
rung. 
Lugano , den 7. Februar 1916. 

Corriere della Sera, welcher 
der Regierung ergeben ist, geht 
moglichst iiber Salandras Aeusser-
ungen hinweg. 

Secolo benutzt Salandras 
Worte, urn die Wunsche nach Um-
formung des Kabinetts zu wieder-
ho len; zwar sei das Kabinett 
Salandra nicht ohne Verdienst, aber 
auch Vorwiirfe diirfe man nicht er-
sparen. Der Schatzminister Carcano 
sei ein braver Mann, der fiir sein 
Amt nicht tauge, er sollte auch ur-
spriinglich Unterrichtsminister werden; 
der Unterrichtsminister Grippe sei 
nie anwesend, das Unterrichtswesen 
verkomme unter ihm. 

Der Handels- und Ackerbau-
minister Cabassola sei ein ehr-
wiirdiger Mann, aber viel zu alt, er 
zeige keine Energie gegenliber der 
Getreide- und Kohlennot. Diese 
Aeusserungen desg Secolo zeigen, 
dass die Reformsozialisten und 
Radikalen auf den Moment warten, 
urn das Ministerium zu iibemehmen. 
Die Misserfolge an der flsterreich-
ischen Grenze, auf dem Balkan und 
die innere Not verursachten offenbar 
die ErschOtterung des Kabinetts. 
Salandra ist mOde, er weiss jedoch, 
wie schwer es ist, einen Nachfolger 
zu finden. 

Als Salandra durch die Mai-
demonstration seine Politik der 
Kammer aufzwang, nahm er die 
Hilfe von Elementen an, die ihm 
fremd waren und ihm jetzt Sorge 
machen, deshalb er sich an die 
monarchistische Linke. Salandra 
wurde vermutlich Giolitti liebersehen, 
als Nationalisten und Revolution3re. 

Z u r i c h , den 7. Febr. 1916. 

Alle Zeitungen besprechen die 
italienische Lage. 

Die V o s s i s c h e Z e i t u n g 
erklart: Die Erschiitterung des Minis-
teriums Salandra datiert von der 
Kammersitzung im Dezember; neu 
ist, dass Salandra selbst von der 
Moglichkeit des Riicktritts sprach; 
die Wirkung der Worte entsprach 
jedoch nicht dem, was man erwar-
tete. In Jtalieu sind viele iiber die­
se Worte verstimmt,, andere haltcn 
sie fiir natiirlicli. 

Die V o s s i s c h е scliliesst: 
Der Sturz Salandras sei vielleicht 
nahe; es sei schwer, einen Mann 
von energischcr Entschlossenheit zu 
finden, der die Erbschaft Salandras 
und Soninos antreten will. Es bc-
stehe Gefahr, dass ein ehrgeiziger 
Narr komme. Die italienische Presse 
erklart einstinimig, dass Salandras 
Erklifrungen im Volke stark erortert 
werden, dass durch sie dass Feuer 

Die Neue Zuricher Zeitung 
stellt d ie ausserordent l iche 
Kriegsmudigkei t J t a l i ens fest; 
wahrend fruher die J r reden t i s -
ten und J ta l iener in Sudtirol 
gefeiert wurden, herrsche jetzt 
grosse Abneigung gegen sie. 
J n den i tal ienischen Zei tungen 
taucht verschiedentl ich die Be-
h a u p t u n g auf, da s s die Sudt i ­
rol er J t a l i ener die furchtbarsten 
Gegner an der osterreichischen 
Front seien und den Oesterrei-
chern die besten Sp ionaged ien-
s te le is teten. 

Die i tal ienische Velksst im-
m u n g habe eine W a n d l u n g 
du rchgemach t wie de rFruh l ings -
tag im Suden ; zuerst l&cheln-
der Morgen, gegen Mi t t agube r -
zog sich der Himmel mi t blei-
erner Dunstschicht , jetzt bal len 
sich die schwarzblauen Gewit-
terwolken z u s a m m e n , die sich 
bald unter furchtbaren Blitzen 
donne rnd en t laden werden . 

B a s e l , den 7. Februar 1916. 
Die Schweizer Zeitungen er-

kliiren die Nachrichten fiir unrichtig, 
dass der englische Sondergesandte 
in Rom verlangte, die Italiener 
sollten sich in Valona zur Schlacht 
stellen. Die Englander hatten viel-

http://lcTtrr.rte.cn


Страница 2 

mehr die, sofortige Entsendung von 
200 000 italientschen Soldaten nach 
Salonik geiordert. Die Engiander 
hatten gedroht, dass sonst die eng-
lische Kohlenzufuhr nach Italien 
nicht geregelt wurde. 

Dies habe die politischen Kreise 
Jtaliens so erbittert, dass dort offen 
von Verletzung des Londoner Ver-
trages gesprochen wird. Nament-

'. lich die finanziellen und industriel-
len Kreise in Genua, Rom, Venedig 
sind gegen England aufgebracht. 

Sa land ra legt sich Kissen 
fOr den e igenen Sturz zurecht, 
d e n n nachhe r m o g e geschehen 
was d a s Schicssal wolle, oder 
wie Secolo u b e r s e t z t : Apres 
nous le de luge . 

Die J d e a N a z i o n a 1 е 
erkl&rt: S a l a n d r a h a b e bei der 
letzten Rede in Turin einer un 
gliicklichen E ingebung gefolgt; 
wenn Sa landra nicht schw^igen 
konn te , ha t te d ie Zensur den 
ungluckl ichen Teil der Rede 
un te rd rucken m u s s e n . 
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ZOR L 
Nachdem die innere 

Politik Englands durch die 
Wehrplichtfrage sicn ver 
wickelt hat, fangt jetzt auch 
seine aussere Politik an, pich 
zu verwickeln. H o l l a n d , 
Schweden und sogar die 
Vereinigten Staaten sine 
uber das Benehmen Eng 
lands sehr unzufrieden. In 
Spanien spurt man eine 
starke Bewegung, die fur 
die Zurucknahme Qibraltars 
1st; diese Bewegung ist nach 
den letzten Misserfolgen 
Englands und seiner Ver 
bundeten noch starker ge-
worden. 

Pariser Zeitungen mel-
den, dass der kaiserliche 
Befehl des russischen 
Zaren fur die Eroff-
nung der Duma dieser Ta-
ge jusgegeben wird. Die 
Duma wird Ende p ebruar 
eroffnet und ist es unb^-
kannt, wie lange die Sit> 
zungen dauern werden, man 
vermutet, dass dies nicht 
weniger als 3 Monate sein 
wird- Die liberale Partel 
ist mit der Eroffnung^ der 
Duma einverstanden, warn 
rend die reakt'onare Partei 
sehr unzufrieden ist. 

Oesterreichische Zeit­
ungen erfahren, dass im 
rumanischen Kabinett, zwi-
schen manchen Ministern 
Missverstandnisse ausge-
brochen und dass man die 
Entlassung Bratianos er 
warlet. Vor der Br dung 
eines neueri'Kabinetts glaubt 
man, konnte nicht eine 
Aenderung in der ausseren 
Politik Rumaniens eintreten. 

Manchen schweizerischen 
Blatter wird aus Rom ge-
melder, dass die Truppen 
Essad Paschas sich den 
italienischen Truppen bei 
Valonaangeschlossenhaben, 
um diese Stadt vom un 
widerstehlichen Einmarsche 
der Oesterreich-Clngam zu 
verteidigen. Andere rom-
ischeMeldungen lauten, dass 
die italienische Regierung 
von England und Frankreich 
200000 Soldaten fur die 
Verteidigung Valonas ver-
langt hat, da die sich dort 
befindlichen italienischen 
Truppen ungenugend sind 

Lord Carson und General 
Haig von der englischen 
Regierung mit einer Son-
dermission zum belgischen 
<6nig beauftragt worden 
sind, 

Die befreiten bulgari-
schen und turkischen Kon-
sule von Saloniki weilen ge-
genwartig in Bern. 

Die Unterhandlungen 
uber den Ankauf von 
100000 Waggons Qetreide 
mit Rumanien, sind erfolg-
reich zu Ende gefuhrt wor­
den. 

Das russische Agrar-
mimsterium hat ein Zirku-
lar herausgegeben in wel-
chem den Fleischhandlern 
befohlen wird, wahrend zwei 
Wochentagen kein -Fleisch 
zu verkaufen, um das 
Schlachten des Viehes zu 
vermindern. Dasselbe Minis-
terium hat auch vorgeschla-
gen die Fleischportionen der 
ioldaten zu reduzieren. 

der Ereignisse vom. 8. Februar. 
P a r i s , den 8. Februar 1916. 

Der franzosische Senator 
Charles Humber t beklagt sich 
im Pariser Le Journa l uber den 
Mangel an Einheitl ichkeit in den 
Aktionen der Entente . Er ver-
langt , da s s die Verbiindeten auf-
horen, jeder einen е i g е n e,n 
Krieg zu fuhren. Frankreich litt 
mehr als andere , es hat jetzt 
die Pflicht, klar und deutlich 
zu reden. 

Es braucht nicht mehr An 
s t rengungen zum Ersatz von 
Mannschaften zu machen , da 
fur musse Russland, England 
und J ta l ien . sorgen; wegen der 
technischen Begabung, wegen 
der Kriegserfahrung und wegen 
der Jntel l igenz sei Frankreich 
die Seele und das Qehirn der 
Entente; Frankreich allein sei 
geeignet , d ie eiuheit l iche Lei 
tung zu i ibernehmen. - -

Chastanet kritisiert im 
Droit Du Peuple unterm 1. Febr. 
die Reden Poincares, d ie alle 
monoton den Frieden ab lehnen 
und Fortsetzung des Krieges ver-
angen . Die Zeitung erklart , 

d a s s dies langer als ein J a h r 
schon daure . Es ware besser , 
wenn der Lei terderf ranzosischen 
Politik mehr der Wirklichkeit 
en tsprechend »eden und der 
Vernunft wenigstens ein kle ines 
Platzchen e inraumen wollte. 

Dies sei nicht einfach und 
bedeute auch nicht, dass Frank­
reich mit d e m Strick um den 
Hals sich d e m Feind zu Fussen 
werfe, sondern es heisse al ien 
zeigen, welche Torheit der Krieg 
sei. Wenn die franzosischen 
Regierenden laut aussprachen , 
was alle Welt denkt , wiirden 
sie mehr Vertrauen bei der 
Nation geniessen . 

Berlin, den 7. Februar 1916. 
Die deutschen Zei tungen 

vergleichen im Kommenta r d a s 
barbar ische Verhalten der Mann-
schaft des F i schdamplers King 
S tephan mit den Schand ta ten 
der engl ischen Mannschaft , d ie 
den Baralong - Mord beg ingen . 

Die Deutsche Kreuzzeitung 
sagt wortlich: Die neue Schand-
tat der Hilfeverweigerung an 
Wehrlose , anges ichts des droh-
enden Todcs bestat igt , d a s s der 
Krieg e ineRohe i t des britischen 
Voikscharakters enthull t , d ie 
Uns „ВагЬагеп" so fremd war, 
da s s wir lange brauchten , um 
sie fur moglich zu hal ten . 

Ueber den Angriff e ines 
englischen Hilfskreuzers unter 

den Dampfer , der hol landische 
Flagge t rug, auf, ein . Boot ?u 
schicken, um die Schiffspapiere 
zu prufen. Das Boot k a m nach 
einiger Zeit, inzwischen tauchte 
d a s U - Boot und stel l te fest, 
d a s s der Dampfer etwa 3000 
Tonnen gross , ein normale r 
Frach tdampfer mit glat tem Deck 
und nichts Verdacht iges sicht-
bar sei; der N a m e M e l a n i e 
war deutl ich lesbar . 

Das U-Boot tauchte etwa 
1000 Meter vor d e m Dampfe r 
auf, der sofort unter holland-
ischer F lagge aus zwei mitt leren 
Geschiitzen und 1 Maschinen-
gewehr heftiges Feuer eroffnete. 
Das U-Boot ret tete sich durch 
schnel les T a u c h e n . d e r Dampfer 
versuchte zweimal, das U-Boot 
z u r a m m e n . Der Dampfer fuhrte 
die ganze Zeit die hol landische 
Flagge. Ein hol landischer 
Dampfer , ,Melanie" ist unbe-
kannt , aber Lloyds Register 
weist einen englischen Dampfer 
Melanie mit 3002 Tonnen auf. 
B e r l i d e n 8. Februar 1916. 

Oestl icher Kr iegsschaupla tz : 
Eine in der Nacht zum 

. Februar von u n s g e n o m m e n e 
russ ische Feldwachstel lung auf 
dem ostl ichen Schara-Ufer an 
der Bahn Barabovitschi-LiachO' 
vitschi wurde erfolglos ange-
griffen. Der Qegner muss t e 
sich unter erheblichen Verlusten 
zuriickziehen. Sudwestl ich von 
Widsy fiel ein russ isches Flug 
zeug, dessen Fuhrer sich ver 
flogen hat te , unversehrt in 
unsere Hand . 

B a l k a n - Kr iegsschaupla tz : 
Nichts Neues . 

Berlin, den 8. Februar 1916. 

иска край на войната 
В ъ в . „ Д Р 0 А дю П Е Й Л Ъ " , 

фраицузкня депутатъ Шасга-
не, критикува послЪднктъ 
ръчи на Поаккаре, нойто мо­
нотонно о т х в ъ р л я т ъ мкрътъ 
и иска продължаване на вой­
ната. Т о й е в ъ з м у т е и ъ , че 
това неопръдълено положе 

В. „СЕК0Л0" открито говори, 
че непрЬмено щ е стаиатъ про-
мвни в ъ кабинета, било частич­
но или общо оттегляне на ка­
бинета на Саландра, но това 
тръбва д а . с т а н е . и то в ъ не­
продължително връме. 

В-циттз „ИДЕЯ Н А Ц И 0 Н А Л Е " 
и „ М Е С А Ж Е Р 0 " с ж щ о и други 
в-ци припомватъ на Саландра, 
че народната партия и тая на 
реформираните социалисти сж. 
безпокоятъ много за засада-
нието което е станало в ъ по-

ние соъдъ съглашението трае следния министерски съвътъ 
л « а | | М -«««на и искатъ щото приятелството 

повече ОТЪ> М*< ' J * " 1 * ' да и з л Ъ з е с ъ д е к л а р а ц и я пр*дъ 
МИ0Г0 П0-Д0бръ 0И оило, ЙК0 1 1 а р а д а з а становището на пра-
BORutemrt на французката вителството и р-Ьшението на 
йолитика говорятъ к&Нт «о- тоя отъ гол-Ьма важность ми 
сжществено и р а з у м н а по нистер-Ьки с ъ в ъ т ъ . 
д е б а т и т * на съглашението. Миланското тайно по г-к 
Т о в а не значи, че Франция тмческо здружение „ Ф А Ш И " 
Tpt6ea с ъ в ъ ж е т а па. шията приготовлява народа чрьзъ 
да се хвърли и колЪничи пр^дъ революцяона п р о п а г а н д а 
неприятеля, но т у к s въп прЪдъ видъ недоволството 
р о с ъ т ъ е да се покаже к а к H e f l C B t p s i e T O което има 
народа каква голъма глу - вече кабинета на Саландра 
пость е войаата. Ако фрая- между народа, 
цузкитъ управници говоръха В. „П0П0Л0 де И Т А И Я " казва 
самата истина това което Правителството згръши своя 
„ . + 1 Ш п . „ , , т _ м и г н и т п г Я в а к у р с ъ н а политика, но то тр-Ьб-в с * к и единъ мисли тогава ^ Р п р % д ъ в в д ъ т ^ ц н т о 

т ъ щ ъ х а да се ползува1ъ т р ъ г н а п о т о я п ж т ь > д а П р о д ъ л -
съ по-голЪмо довърие с р ь д ъ | ж а в а правилно .своя курсъ, въ 
народната маса. 

П А Р И Ж Ъ , 25 януарий. „В . 
Л Е Ж У Р Н А Л Ъ " , публикува ед­
на статия отъ француския с ~ 

противенъ случай то щ е до­
принесе големи катастрофи 
за Италия. 

G r o s s e s H a u p t q u a r t i e r . 
Westlicher Kriegsschauplatz : 

Heftige ftrtillerie - Kampfe 
zwischen d e m Kanal von La 
Bassee und Arras, sowie sud-
lich der S o m m e . Die Stad t 
Lens wurde in den letzten Ta-
gen vom Feinde wieder lebhaft 
beschossen . Jn den Argonnen 
sprengten und besetzten die 
Franzosen auf der Hone 285 
(la fille morte) , nordostl ich von 
la Chalade , einen Trichter, sie 
wurden aber durch einen Qe 
gens toss sofort wieder, d a r a u s 
vertr ieben. 

наторъ Шарлъ Юмберъ, въ ко-
ято с т а т и я той истъква 

несъгласието в ъ пр-вдприяти-1 
ята на съглащението. Шарлъ 

па иа 
въ гр, Варна. 

Юмберъ иска щото държави-
Г Б на съглашението да npbc- \ 

Войнишката родина която се 
основава по образеца на гЬзи: 
при >ВСИЧКИГБ германски гарни­
зони, има за задача да б а д е 
дъйствително за българскит-Ь 

Франция е тая^" която е най | и германскитЪ войници за 

танатъ да водятъ всЬки единъ 
войната по-отдълно. 

зл-Ь пострадала въ тази война същинска родина, п р ^ з ъ сво-
*» 1 бодното имъ отъ служба врт>ме. 

и за това само ней и се пада- £ " " ' „'^ ° „ 1 „ ^ „ " , " " , . 

В ъ к р л г а на своите другари правото да говори откровено н п Й Н И Г Ш Т - Ь ще пр-Ькарвагь сво 
и самата истина. Франция н е | б о д н и т ъ си часове като чрЬзъ 
тръбва да върши вече усилия | това щ е се развива общител-
да изпраща по разни бойни иостьта менеду своитЪ тЪла и 

отъ друга страна ще могатъ 
I да разменяте мисли и ще раз-

театри войските си; Би т р е б ­
вало за това да се грижатъ Ш и р я т ъ умствения си кржго-
Англия, Русия и Италия. | з о р ъ чр-Ьзъ четене на книги и 

Колкото за ГБХническигвI списания, 
способности, за опитностьта в ъ | ^ ъ ^олъмата зала на „Салона 

прошекъ" ще се устройвате войната и за 

hol landischer F lagge , auf ein 
гч г> " i. i » i J , deutsches U-Boot sind Einzel-
Das-Reuterbufo meldet h e i t e n b e k a n n t geworden Das 

deri'pmtlichen Bencht, d a s s | u - B o o t forderte durch Signal 

in Varna> 
Das Soldatenheim. das hier 

nach dem Muster alter deutschen 
Garnisonen, gegrUndet werden 
soil, hat die Aufgabe, bulgdri-
schen und deutschen Soldaten in 
ihrer dienstfreien Zeit ein echtes 
Heim ш werden. 

Hier sollen sie im Kreise 
der Kameraden ihre freienStun 
den verbringen, Geselligkeit pjle-
gen, ihre Meinungen gegenseitig 
austauschen und ihren geistigen 
Gesicktskreis erweitern durch die 
Lektlire der ausgelegten Zeit-
schriften und Bdcher. 

Jn einem grossen Saal wer­
den nachmittags kleine Veran-
staltungen^ Vortruge oder kino 
matografische Vorfttkrungen ge-
geben — an anderen Tagen wie­
der 'werden die Soldaten . dort 
bei Kaffee und Kuchen zu hei-
terer Unterhaltung vereint. 

Auf der Galerie sind kleine 
Tische und Stilhle aufgestellt, 
dort ist den Leuten Gelegenheit 
gegeben sich mit Brettspielen 
oderuhnlichen anregendenDingen 
zu beschuftigen. 

Im anstossenden kleineren 
Saale ist ein Lesezimmer erdff-
net, dort sind Zeitungen und 
Bucker vorhanden, ausserdem 
wird zu diesem Zwecke eine 
Bibliolhek eingerichtet mit einer 
Auswahl der besten Backer und 
wir sind aberzeugt, dass gerade 
die BUcherei besonders fleissig 
in Anspruch genommen wird. 

Durch GrUndung des Sol 

остроумието, ~ ~ J r 

!—i • I представления ще се д ъ р ж а т ъ Франция е душата и мозъка р я я и и с к я с к и к а к т 0 щ е с е д а -
на Съглашението. Само Фран* |ватъ и кинематографически 
ция може да вземе върху си | пр-вдетавления. Въ други дни 
управлението на пр-вдприятие-1 Ш е с е събирате ВОЙНИЦИТЕ на 
та на Съглашението и за това в е ^ е л 0 Развлечение при чаша 

— кафе или чай съ сладки. 
би тръбвало да и се даде това | Н а г а л е р и я т а има маси и 
първенство и СЪЮЗНИЦИТЕ И да | столове кждъто ВОЙНИЦИГБ мо­

гатъ да играятъ ш а х ъ и се подчинятъ на нейнигв запо-
въди. 

ДВИЖЕНИЕТО 
дру­

ги забавителни игри. 
Въ съседната до салона стая 

се урежда читалня, к а д ъ т о ще* 
бждатъ изложени разни бъл-« 
гарски и н-вмеки списания, 
въстници и книги за прочитъ. 

ОСВ-БНЪ това щ е се уреди и 
въ Италия се усилва. 

РИМЪ, ян. Почти всич 
ки в-ци отдаватъ голгьмо зна-1 една библиотека отъ подбрани 
чение на министерския егвяьшг книги и ний вЪрваме, че кни-
който се състоя на 24 т, м. ГИГБ ще се четатъ съ особенъ 
Тоя министерски съвптъ най- интересъ. 
агьроятното е, че се е заниА С ъ основанието на .войниш 
мавалъ съ положението въ ко- ката родина" явява се въз-
ето изпадна Италия въ no-1 можностьта да се упражни 
елгьднитп, дни отъ като Чер- върху войника и едно умстве-
на-Тора капитулира. 11оложе-\ъо влияние, като противовъсъ 
нието на Италия и нейнттъ на тълеснигЪ упражнения, ос-
съюзници по отоншение на в-Ьнъ това ще се създадатъ у 
нуждитгь които се чувству- него и Н-БКОИ общи душевни 
ватъ въ Италия. и характерни качества. 
, , , . . , „ ,. , . ' I Който отъ опитъ знае какво 

datenheims wird es mbghchsein, благоприятно влияние указватъ 
% 1 ^ ^ 1 ^ ™ № Г ^ № * * народната масазапасни-
Uebungen, unsere Soldaten auch\^ е л в д ъ завръщането имъ по 
geistigzu beeinflussenundihnenL0M0BeTb си, той ще .поздрави 
neben der so notwendigen D s - \ m m r i i с ъ радость идеята за 
ziplm auch allgemeine getstige основаването на „войнишката 
und Charaktereigensckaften mit- родина " « п п ш п . 
zugeben. 1 

Wer aus Erfahrung weissl ЗГОДЕНИ. Приятно ни е да 
wiegunstigdie vomHeeresdienst\cbo6umue, че нашити съграж-
in die Heimat zuruckkekrendenlдани г-ца Геновевка Георги 
Manner, unser Volkstum slets Генова и г-нъ Поручикъ Фи-
beeinflusst haben, wird die Grttn- ковъ сж се згодили. 
dung des Soldatenheims mill НашигЪ сърдечни честитява-
grosser Freude begrUssen. \ ния и благопожелания. 


